
Recens:ones

schri]ver SCWOON Z1N. Het 1S, zo0als ik reeds zZe1 7z003ls de schr1]-
Ver het in Z1]N voorrede verklaart, en boek van hooge vulgarisatıe.
Aan jedere bladzijde onderkent INenNn echter den vakgeleerde. Met
sekuur doorzicht weel hi] de historische elementen te onderscheiden
Van den WILWAar der legenden, die rondom de figuur Van Willibror-
dus ın den loop der ECeCUWEN ontstonden. Hier 1s SeCH lofdichter 4a  F

het woord och jemand, die de schaarsche historische aar

de voorkeur Väan persoonliıjke vooringenomenheid doet spreken.
Waar de historische wetenschap SECH bijzonderheden heeft mede-
gedeeld, werden ezZze ook 1et in dit boek gefantaseerd. Het beeld
Valn den heilige miı1st dan wel noodzakelijk zekere detailschilde-
rıng, INaar de contouren der statıge ın mannelijke tekken aige-
lijnde 11guur komen te duidelijker sprekender OOr OOT-

sch1ın.
Het 1s GCeMN An m001 mMOo01-gepresenteerd boek, dat Z1]N eigen

plaats hee{it in de Memoriaalboeken u1lt dıt jubeljaar. Het verdient
ruıme verspreiding.

Em VALVERKENS, Praem.

E

Meditationes de vıta S, Norberti et sanciorum er beatorum ordinis
Praemonstratensis, editae Basıilio Gr . 5 canon1co Tep
lensi, suh titutlo Die Heiligen des Praem. Ordens AD Betrachtungen.
Uznach, 1933, sumptibus OFrOorum ord Praem. iın Berg 107
(Helvetia), Uunc et1am lıngua (‚allica editae Sunt Haec Or O editio
NO  am est vers10 editionis (;ermanicae sed retractatıo adaptata charac-
terı natıonıs et linguae Gallicae, OPCM terente Fr Louis Julien, CcCan,

FerigoletensI]. Editione Gallica auctior Basılius (Grass] gratium offı
CIM praesıtıt confratribus el sororıbus ordinis nostr1ı Praem., qu1
NO  am UuLuniur lingua Germanica, praesertim iın Gallia el ın Belgı1o.
Meditationes Norbertinae ıimpressae SUnNnt ın torma appendicis ad
folium << L’Hostie Rayonne ' Direction Maiıson Saint-Norbert.

Victoret, Dep Bouches-du-Rhöne, fascıicules avrıl-mai 1933.
juin-Juillet 19383, aoüt-septembre 19383., octobre-novembre 1933, de
cembre-janvier 1939

Emendo Folium per10dicum << L’Hostie Rayonne el emendo
pagınas, quibus meditationes continentur, haber] potest integrum
exemplar meditationum (‚allica lingua editarum.


